St. Benedict the Abbot Cathelie Church

4025 Grapevine Street Houston, Texas 77045
Archdiocese of Galveston - Houston

Telephone: 713-433-9836 Fax:713-433-3949
Email: stbenedictabbotcc@sbcglobal.net
Website: shahouston.org

Office Staff:

Fr. Brandon B. Nguyen, C. S. Sp., Pastor
Fr. Joseph Huy Dinh, C. S. Sp., Parochial Vicar
Mr. David G. Johnson, Deacon
Maria R. Gutierrez, Parish Secretary

Office Hours: Masses / Misas
Saturday Vigil/Sabado Vigilia
5:00 pm (English); 7:00 pm (Espafiol)
Sunday Masses/Misas del Domingo
8:30 am (English); 10:30 am (Espafiol)

Monday thru Friday
9:00 am — 12:00 noon;
1:00 pm — 4:30 pm

Confessions/Confesiones: 12:30 pm (English)
Saturday /Sabado 4:00 pm—4:45 pm Weekdays/ Entre la Semana
or by appointment/por cita Lunes y Jueves - 9:00 am (Espafiol)
Tuesday, Wednesday & Friday
Bulletin Deadline - submit by Friday 12 pm 9:00 am (English)

Holy Day of Obligation

Plazo para el Boletin - enviar viernes 12 pm
9:00 am & 7:00 pm (Espaiiol)




MASS INTENTIONS/INTENCIONES DE MISA
APRIL 27 THRU MAY 3, 2024
EL 27 DE ABRIL AL 3 DE MAYO 2024

Sat  5pm  Fructuoso Sanchez Sr.T; Joseph Roland Gordon
+:Bernadine Gordon 1;Cecile Gordon f;Joseph Murphy 1
John Delano Murphy

7pm  Gustavo Garcia Nava ; Jesus Sanchez

Sun 8:30 am Roland Gordon 7 ; Bernadine Gordon f; Barbara Jasper
(Healing); Leslie Bruno (Healing); Lennox Borris
(Healing)

10:30 am Petra Cruz t; Rafael Flores T; Carlos Flores 1; Bulmaro
Flores 1; Francisco Acevedo T; Maria Inez Osorio ;
Reynel y Marlin Roman (Aniversario de boda); Jose Al-
fredo y Sarai Roman (Aniversario de boda)
12:30 pm  Maria De Los Angeles Estrada (Birthday)

Mon 9 am Mireida Pacheco t; Fam. Tavera Sanchez (Conversion)

Tues 9 am All Parishioners

Wed 9 am Fam. Monserrat Lopez (Necesidades)

Thur 9 am All Parishioners

Fri9:00am  Michael La Fontaine f

TO REQUEST A MASS INTENTION PLEASE COME TO THE OFFICE.
PARA PEDIR INTENCION DE MISA, PORFAVOR VENGA A LA OFICINA.

Sacraments/Sacramentos
Baptism/Bautismo
Parents and Godparents must attend preparation classes.
Los padres y padrinos deben de asistir a las clases de preparacion.

Reconciliation/Reconciliacion
Saturday/Sabado 4:00 p.m. to 4:45 p.m. or by appointment/o por cita.

Marriage/Matrimonio

Contact the Parish Office six months prior to the wedding date. Péngase en
contacto con la Oficina Parroquial seis meses antes de la fecha de la boda.

Communion & Anointing to the Sick/Comunién y Asuncién a los Enfermos
Contact the parish office / Péngase en contacto con la Oficina Parroquial

Vocations / Vocaciones

Are you interested in becoming a priest, deacon, or nun? Speak with your
pastor or contact the Office of Vocations, 713/659-5461.

¢Esta Ud. interesado en ser sacerdote, diacono, o monja? Hable con su Pa-
rroco o llame a la Oficina de Vocaciones, 713/659-5461.

FAITH FORMATION
FORMACION DE FAMILIA
DRE : Deacon David Johnson

Please Pray For Enrique Boulouf , Paul & Patsy Papillion, Gerardo Rojas,
Mario Muniz, Alicia Sanchez, Arcelia Bernal, Doris Hubbard, Hortense Mur-
phy, Kerry Langehenig, Jimmie Meullion, Harry Meullion, Michael Meullion
, Shirley Landry, Martha Gaitan, Charlie Reed Jr., Lontonbra Banks, Arthur
Goudeau Sr., Rodolfo Reyes Jr., Mary Ramirez, Lanise York, Grace Bean,
Daniel Garcia, John Collins, Ignacio Hernandez Alfredo G. Gonzales, Juan
Solis, Joseph Laverne, Arthur Lastrapes, Shantel Debelle, James E. Young,
Linda Delle Clark, Nakita Clark, Mary Lastrapes, Gilberto Herrera, Byron St.
Mary, Amanda Walker, Phyllis Duval, Lee P. Roberts, Joshua Cobos, Johnny
Williams, Charles Bean, Jerry E. Bean, Sherry Glaze, Joseph Lopez, Donald
Ray Walker, Paul Malbroue Sr., Charlene Charles Lee, Jose Ruiz, Olga
Sanchez, Ursula Thomas, Carlette Charles Price, Laura Alex, Vera Aguirre,
Ludy Williams, Jayden Duncan, Theresa Robertson, Christopher Browne,
Clifton Ned, Bobbie Armitage, Denise Canales, Whitton Gualty, Lucy Bar-
ragan, Jorge Gutierrez, Alejandrina Berrum, Ura Buchanan, John L. Wright,
Julia Benford, Michele Sly, D.N. Benford, Jr., Vividiana Savedra, Stefanie
Walker, Alfonso Aranda, Gabriel Bernal, Ruben Coryat, Corine Charles,
Sophia Salyer, George Turcic, Marie Sims, Edith Mancha, Vicky Steele,
Maria Cabrera, Terri Silva, Walter Ned, Crystal Ruiz, Daisy Maura, Kerry
Miles, Lupe Rizo, Roy Davis, Kevin Renault, Tiffany Miles, Nedra Francis,
Arcides Bonilla, Ever Bonilla, Myra Vera, Sergio Romo, Rita
McEntyre, James Booker, Rigoberto Guadalupe Paez, Frances De La Rosa,
Carlos Martinez, Patricia Carmen, James Aleman, Clara Decuir, Carl A.
Guidry, Jacquelyn Kelly, Porina Bellow, Miguel Ramirez, Jennifer Hender-
sen, Mary Flores, Elizabeth Owens, Olga Parra, Christina DeAlejandro,
Christopher P. Martinez, Janice Miller, Maria R. Gutierrez, Catherine Duong,
Rafael Ortega

! Quincefieras: Registered members please contact the Parish Office six

months prior to the date of event.
Quincefieras: Miembro registrados pongase en contacto con la Oficina
Parroquial seis meses antes de la fecha del evento.
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Adoration | Is God Calling You?? |

First Tuesday of the : {

month. May 7 @ Adult ) 2|

7:00 pm Volunteers V|
Adoracion—Cada primer Martes = Needed [ ! !

Interested? Contact Maria G, Estrado E
stbenedict lifeteen@gmail.com |

del mes. E17 de Mayo @ 7pm |
f

Volunteers Needed! Our parish is in dire need of more Catechist and
Core Members to volunteer. Please contact the parish office for more
information.

:Se necesitan voluntarios! Nuestra parroquia necesita urgentemente mds
catequistas y miembros de equipo central para voluntarios. Para mas
informacién comunicase con la oficina.

John 15:1-11
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Across 12, what does the 5. As the Father has
3. The Father is the Fatherdotobranches _ Me, s0 have
that bear fruit? i loved you.
7. By this My Fatheris  Down 6. Who is the true
. 1, These things have | vine?
8. Keap My _toyouthat 9. inMe
) ) _and My joy may be in you! and Lin you.
abide in My love. 2. If you abide in Me 10, Apart from Christ
11. Bear much and My words in you, ask you can do
______and prove what you ) >

to be His disciples. 4, What can't bear fruit

apart from the vine?

Readings for April 28 / Lecturas para el 28 de Abril

Acts/Hechos 9:26-31 Psalm 22:26-27,28,30,31-32/Salmo 21

View this bulletin online at www.DiscoverMass.com

St. John/San Juan 3:18-24

John/Juan 15:1-8
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5th Sunday of Easter/° Domingo de Pascua

SUNDAY OFFERING/ OFRENDA DE L. DOMINGO
March 16 & 17, 2024
Budget for 2023-2024
$300,000

First Collection: $ 6,009
Second Collection: $ 2,028
Maintenance Fund/Fondo de Mantenimiento
SUNDAY OFFERING UP TO DATE:
$313,528

Thank you for your contributions.
Gracias por sus contribuciones.

NEXT WEEK®S:
The Second collection of
May 5, 2024 is for

Maintenance Fund

THIS WEEKS SPONSOR:

In Loving Memory Of

Cora Mae Portier

SEMANA SIGUIENTE: 4/6/1935 - 3/11/2019
La segunda colecta del 5 de
' N[ay0 2024 es para: We will love you always,

Herbert Sr., Herbert Jr.,

Fondo de Mantenimiento
Charles, Gary, Robin

Ignite/Enciende
Parish Goal/Meta: $369,015

Amount Pledged/Promesa:

(DSF

2024
“We are the Lord’s”

Goal/Meta : $36,000 $164,705
Aot nggggl rapiio Amount Paid/Pagado:
$95,596

5th Sunday of Easter: That are daily
actions reflect our goal of good disciple-
ship. “Children, let us love not in word or
speech but in deed and truth.” - 1 John 3:18
Regarding our Catholic faith, do you “walk
the talk?” Do your actions reflect what it
means to be a good disciple? Are you an
active participant at Sunday Mass? Are you
joyful when participating in parish minis-
try? Do you give gratefully and generously
with your financial support to your parish
and other Church needs? If not, it’s not too
late to start!

5 Domingo de Pascua: Que nuestras
acciones diarias reflejen nuestra meta de ser
buenos discipulos. “Hijos, no amemos de
palabra ni de labios para afuera, sino con
hechos y de verdad.” - 1 Juan 3:18 Con
respecto a nuestra fe catolica, ;“predicas
con el ejemplo”? ¢Sus acciones reflejan lo
que significa ser un buen discipulo?
(Participa activamente en la Misa Domini-
cal? Esta alegre cuando participa en el
ministerio parroquial? ;Da su apoyo finan-
ciero agradecida y generosamente a su
parroquia y a otras necesidades de la Igle-
sia? Si no es asi, jno es tarde para empezar!

TRANSITIONAL DIACONATE
ORDINATIONS 2024

AY, MAY 11 -
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Weekly Contribution

When contributing please use the weekly offering envelope. Please
fill out: envelope number, name, address and phone number. St.
Benedict now has Zelle. Zelle is an easy way to send money directly
between almost any U.S. bank accounts typically within minutes.
With just an email address or mobile phone number, you can quick-
ly, safely and easily send money. Send your contribution through
Zelle: 832/731-3013 St. Benedict Catholic Church.

Contribucién Semanal

Al contribuir, utilice el sobre de ofrenda semanal. Por favor, rellene:
niimero de sobre, nombre, direccion y nimero de teléfono. San Bene-
dicto ahora tiene Zelle, es una forma facil de enviar dinero directa-
mente entre casi cualquier cuenta bancaria de los Estados Unidos,
generalmente en cuestion de minutos. Con solo una direccién de
correo electrénico o un niimero de teléfono mévil, puede enviar
dinero de forma rdpida, segura y facil. Mande contribucion por
Zelle: 832/731-3013 y el nombre de St. Benedict Catholic Church.

The bread & Wine that was used
this weekend were donated in
celebration of Oswaldo & Gustavo
Gonzalez’s birthday; also donated
by Jose Alfredo & Sarai Roman in
thanksgiving for blessings received and in
celebration of their wedding anniversary.

El vino y el pan que se uso este fin de
semana fue donado in celebracién de los
cumpleafios de Oswaldo y Gustavo Gonza-
lez; también por Alfredo y Sarai Roman in
celebracion de aniversario de bodas y por
bendiciones recibidas.
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Arehdiocesan Youtlh Confference

Contaects
St. Benedict
Life Teen
Youth
Miimistry

Life Teen and Edge Youth Ministry will be
hosting a clothing drive for our community
service project this year. All donations will
be distributed to Casa Juan Diego, a non-
profit who serves immigrants, refugees and
the poor. Collection Dates April 19- May
1. We need new or slightly used: men’s
jeans waist 28-32, children clothing ages 4-
8, children’s underwear (new) duffle bags &
backpacks. Please bring to parish office.

,l/”\,

El ministerio Juvenil Life Teen y Edge orga-
nizaran una colecta de ropa para nuestro
proyecto de servicio comunitario este afio.
Todas las donaciones se distribuirdan a Casa
Juan Diego, una organizacion sin colectar
ganancias, atiende a inmigrantes, refugiados
y pobres. Fechas de Colectas 1 de Abril al 1
de Mayo. Necesitamos nuevos 0 poco usa-
dos: pantalones jeans para hombre cintura
28-32, ropa para nifios de 4 a 8 afios, ropa
interior para nifios (nuevo), Bolsas de lona y
mochilas. Favor de traer a la oficina Par-
roquial

|

Parish Ministries ?

I

Liturgy/Liturgia:
Ushers/Acomodadores
Altar Care/Cuidado del Altar
Extraordinary Ministers
Ministros Extraordinarios
Lectors/Lectores
Music/Musica
Art Environment/Arte y Ambiente

Family Formation
Formacion Familia
CCE/Doctrina
Youth Ministry/Ministerio Jovenes
Y AM/Ministerio Jovenes Adultos
Apologetic/Apologética

Parish Prayer Groups
Perpetual Adoration
Legion of Mary
Legion de Maria
Grupo Oracion

Parish Groups
Senior Club
Ballet Folklorico
Consolation

Parish Organizations
Knights of Peter Claver
KPC Ladies Auxiliary
KPC Jr. Knights
KPC Jr. Daughters
Catholic Daughters

Please contact Parish Office for
information on Ministries, groups
& organization.

Favor de llamar a la oficina Pa-
rroquial sobre ministerios, grupos
y organizaciones.
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